
LÆS INSTRUKTIONEN FØR BRUG. Instruktionen er kun vejledende. Ved eksisterende lidelser bør produktet

For yderligere lindring kan en kold pakning indsættes i lommen. Den kolde pakning (sælges separat) 
placeres i baglommen i position A.

Skumpuden giver en behagelig ekstra polstring mellem lænden og det stive bagpanel. 
Skumpuden ligger i baglommen i position B.

Det regulerbare, stive bagpanel kan efterligne rygradskrumningen i lænden. Dette panel ligger i 
baglommen i position C.
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Bæltet skal strækkes ud i sin 
fulde længde før brug. 
FormFit™ snorenes træk-
ringe skal sidde helt inde. 
Hvis ikke, kan bæltet ikke 
strækkes ud til fuld længde. 
Når bæltet tages af, skal 
trækringene sidde korrekt 
tilbagetrukket som vist i 
nederste illustration.
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bruges i samråd med lægen. Stærk eller vedvarende smerte kan være tegn på en alvorlig lidelse. Søg lægehjælp 
ved sådanne symptomer. Gravide samt patienter, der skal opereres eller netop er blevet det, bør kun bruge produktet, 
hvis lægen anbefaler det.

1. Hold det fuldt udstrakte bælte ind til lænden og 
sørg for, at bagstykket placeres midt på og lavt på 
ryggen.

4. OBS: For at få bæltet til at sidde tæt og behageligt er det ofte nødvendigt at 
vinkle de to sidestykker som vist.

2. Lad bæltets afrundede ender 
overlappe hinanden, så velcrobån-
dene kan få fat i hinanden.

3. Tag en dyb indånding og sæt bæltet 
så stramt som muligt.

5. Sæt tommelfingrene ind i FormFit™ snorenes trækringe. Træk ringene 
ud og væk fra bæltet. Den venstre træksnor regulerer spændingen i 
nederste del af bæltet, mens den højre træksnor regulerer øverste del af 
bæltet. Justér og stram bæltet ved at trække lidt eller meget i snorene.

6. FormFit™ snorenes trækringe sættes fast ved at presse ringenes velcroside mod bæltets velcroflade. Yderligere 
justering kan foretages ved at løsne velcrolukningen, stramme eller løsne snorene og flytte trækringene. OBS: Hvis man 
skal sidde ned, kan det være en god idé at løsne træksnorene i både den øverste og nederste del af bæltet.

1. Bagstykket  mellem SlickTrack™-systemets endestykker indeholder 
en lomme, der åbnes ved at løsne velcrolukningen.

2. Lommen indeholder et stift bagpanel samt en skumpude. Der 
er også plads til en kold pakning.
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LIMITED WARRANTY
Aspen Medical Products, Irvine, CA, 92618, warrants to the user who originally purchases this product that it is free
from defects in material and workmanship.  The sole obligation of Aspen Medical Products in the event of breach of
warranty shall be to repair or replace the defective product or part(s).
Aspen Medical Products shall have no obligation under this limited warranty in the event:
(a) The product was not purchased from Aspen Medical Products or through its authorized channels of distribution;
(b) The product is altered;
(c) Any parts not supplied by Aspen Medical Products are inserted into the product; or
(d) The product is not used in accordance with the Aspen Medical Products, Instructions for Use.
THE FOREGOING IS THE SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR FAILURE IN SERVICE OF, OR DEFECT IN, THE PROD-
UCT.  ASPEN MEDICAL PRODUCTS SHALL NOT BE LIABLE UNDER THIS OR ANY IMPLIED WARRANTY FOR ANY
DIRECT SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.  THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER WAR-
RANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTIC-
ULAR PURPOSE OR USE, AND ALL OBLIGATIONS OR LIABILITIES ON THE PART OF ASPEN MEDICAL PRODUCTS
FOR DAMAGES ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCTS, WHICH ARE HEREBY
DISCLAIMED AND EXCLUDED BY ASPEN MEDICAL PRODUCTS.
This warranty gives you specific legal rights and you may have other rights which vary from state to state.
Warning: To ensure proper use, please review all material.
A listing of authorized distributors in your area is available upon request.

© 2005 Aspen Medical Products, Inc. All Rights Reserved.

ASPEN MEDICAL PRODUCTS SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY OBLIGATION OR LIABILITY FOR INJURY OR DAMAGE BY REASON OF ANY
APPLICATION OF THIS PRODUCT. PLEASE SEE THE ACCOMPANYING LIMITED WARRANTY FOR FURTHER INFORMATION IN THIS REGARD.
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Aspen QuikDraw PRO™ fås i mange forskellige størrelser efter livmål:

Fischer Medical ApS • Lyngby Hovedgade 17
DK-2800 Kgs. Lyngby • Telf. +45 45 93 81 00

www. fischermedical.dk


